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POSĖDŽIO REZULTATAI 

nuo: Tarybos generalinio sekretoriato 

data: 2025 m. birželio 12 d. 

kam: Delegacijoms 

Dalykas: Europos Audito Rūmų specialioji ataskaita Nr. 07/2025 „Europos 
strateginių investicijų fondas – Svariai prisidėjo sprendžiant investicijų 
atotrūkio problemą, tačiau tikslas į realiąją ekonomiką pritraukti 
500 milijardų eurų iki 2022 m. pabaigos nebuvo visiškai pasiektas“ 

– Tarybos išvados (2025 06 12) 
 

Delegacijoms priede pateikiamos 2025 m. birželio 12 d. įvykusiame Tarybos posėdyje priimtos 

Tarybos išvados dėl Europos Audito Rūmų specialiosios ataskaitos Nr. 07/2025 „Europos 

strateginių investicijų fondas – Svariai prisidėjo sprendžiant investicijų atotrūkio problemą, tačiau 

tikslas į realiąją ekonomiką pritraukti 500 milijardų eurų iki 2022 m. pabaigos nebuvo visiškai 

pasiektas“ 
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Tarybos išvados 

dėl 

Europos Audito Rūmų specialiosios ataskaitos Nr. 07/2025 

„Europos strateginių investicijų fondas – Svariai prisidėjo sprendžiant investicijų atotrūkio 

problemą, tačiau tikslas į realiąją ekonomiką pritraukti 500 milijardų eurų iki 2022 m. 

pabaigos nebuvo visiškai pasiektas“ 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA: 

1. PALANKIAI VERTINA tai, kad paskelbta Europos Audito Rūmų (toliau – Audito Rūmai) 

specialioji ataskaita Nr. 07/2025. PRIMENA, kad Sutartimis Audito Rūmams pavedama 

tikrinti visų Sąjungos pajamų ir išlaidų sąskaitas, ir AKCENTUOJA Audito Rūmų vaidmenį 

saugant Sąjungos finansinius interesus; 

2. PAŽYMI, kad audito metu tikrintos ESIF operacijos nuo jo veiklos pradžios 2015 m. iki 

2022 m. pabaigos ir buvo tikrinama, ar: 1) buvo nustatytas ir taikomas patikimas metodas 

sutelktoms investicijoms apskaičiuoti; 2) buvo pakankamai įrodytas ESIF papildomumas;  

3) buvo tinkamai stebimi ESIF veiklos rezultatai ir apie juos tinkamai pranešta. PAŽYMI, kad 

atliekant auditą ypatingas dėmesys buvo skiriamas MVĮ linijai, kartu taip pat vertintos 

operacijos pagal infrastruktūros ir inovacijų liniją; 

3. ATKREIPIA DĖMESĮ į specialiojoje ataskaitoje Audito Rūmų padarytas išvadas ir pateiktas 

rekomendacijas. PALANKIAI VERTINA tai, kad Komisija pritarė arba iš dalies pritarė 

daugumai Audito Rūmų rekomendacijų; 
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4. PALANKIAI VERTINA Audito Rūmų išvadą, kad ESIF labai prisidėjo sprendžiant 

investicijų atotrūkio, susidariusio po 2007–2008 m. finansų krizės, problemą: apskaičiuota, 

kad investicijų išlaidos 2007–2014 m. sumažėjo apie 15 %. PRIMENA, kad ESIF sudarė 

garantijų mechanizmas, skirtas Europos investicijų banko grupės pajėgumui prisiimti riziką 

padidinti, ir buvo ketinama sutelkti 500 mlrd. EUR papildomų investicijų vykdant iki 2020 m. 

pabaigos patvirtintas operacijas, kurios turėjo būti pasirašytos iki 2022 m. pabaigos. 

PRIPAŽĮSTA, kad naudojantis priemone pavyko veiksmingai panaudoti ES biudžetą 

investicijoms sutelkti; 

5. ATKREIPIA DĖMESĮ į Audito Rūmų išvadą, kad Komisijos skaičiavimuose nurodytas 

sutelktų investicijų dydis buvo pervertintas, ir PABRĖŽIA, kad svarbu tiksliai įvertinti ESIF 

poveikį; 

6. PRIPAŽĮSTA, kad sutelktų sumų įverčių skirtumus iš esmės lemia ta pati priežastis, dėl 

kurios egzistuoja ir galutiniams gavėjams sutelkto finansavimo apskaičiavimo metodiniai 

skirtumai. Šiuo atžvilgiu PAŽYMI, kad Audito Rūmai į savo skaičiavimus įtraukia tik 

galutiniams gavėjams išmokėtą finansavimą, o Komisija prie sutelktų investicijų taip pat 

priskiria numatomas investicijas iš patvirtintų ir pasirašytų operacijų, įtraukdama galutiniams 

gavėjams dar neišmokėtas lėšas. PALANKIAI VERTINA Audito Rūmų rekomendaciją 

didinti ESIF ataskaitų skaidrumą ir Komisijos ketinimą atskleisti pasirašytas, bet neišmokėtas 

lėšas. PRIPAŽĮSTA, kad Komisija jau atskleidžia tokią informaciją, susijusią su programa 

„InvestEU“; 

7. ATKREIPIA DĖMESĮ į Audito Rūmų išvadas dėl kitų didinamojo poveikio metodikos 

taikymo aspektų, įskaitant visišką investicijų, sutelktų naudojant mišriuosius produktus, 

grindžiamus ESIF ir kitų ES paramos šaltinių derinimu, priskyrimą ESIF, pavėluotą atšauktų 

investicijų pripažinimą ir skirtingas ESIF ataskaitų teikimo galutines datas. ATKREIPIA 

DĖMESĮ į Komisijos atsakymus Audito Rūmams, visų pirma į Komisijos nuomonę dėl 

iššūkių, susijusių su investicijų sumų išskaidymu į daugiasluoksnes struktūras. Vis dėlto 

PABRĖŽIA, kad investicijas, sutelktas pagal įvairias ES priemones, svarbu priskirti tiksliam 

šaltiniui; 
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8. PALANKIAI VERTINA Audito Rūmų pastabą, kad, finansų tarpininkų nuomone, suteikus 

galimybę pagal ESIF MVĮ liniją investuoti į skolos produktus, kurie priešingu atveju būtų 

buvę netinkami finansuoti, buvo sudarytos palankesnės sąlygos didesnei investicijų į nuosavą 

kapitalą apimčiai ir pritraukta papildomų investuotojų į nuosavą kapitalą. PABRĖŽIA, kad 

ESIF rėmė įvairius projektus pagrindiniuose sektoriuose, tokiuose kaip moksliniai tyrimai, 

energetika, transportas, informacija ir ryšiai bei MVĮ; 

9. Vis dėlto ATKREIPIA DĖMESĮ į Audito Rūmų nuomonę, kad nepakankamai įrodyta, jog be 

ESIF nebūtų buvę galima padaryti investicijų arba pasiekti tokio pat jų masto. PRIPAŽĮSTA 

su priežastinio ryšio vertinimu susijusius apribojimus ir finansines išlaidas, tačiau 

PABRĖŽIA, kad būtų galima toliau dėti pastangas įvertinti ES priemonėmis remiamų 

investicijų ex post papildomumą, siekiant užtikrinti, kad viešosiomis lėšomis būtų skatinamos 

tikros papildomos investicijos. Šiuo atžvilgiu ATKREIPIA DĖMESĮ į Audito Rūmų 

rekomendaciją parengti būsimų programų, kurioms naudojamos ES biudžeto garantijos, 

papildomumo ex post vertinimo metodiką ir PALANKIAI VERTINA Komisijos pasirengimą 

apsvarstyti galimybę įgyvendinti šią rekomendaciją būsimose ES programose: numatyti 

tikslines apklausas ar struktūrinius pokalbius, kurie bus atliekami būsimų ex post 

nepriklausomų vertinimų metu; 

10. PALANKIAI VERTINA Audito Rūmų išvadą, kad Komisija ir EIB grupė tinkamai stebi 

ESIF ir kad ESIF operacijos iš esmės atitiko sektorių ir geografinius tikslus ir jomis buvo 

pasiektas klimato politikos veiksmų tikslas; 

11. ATKREIPIA DĖMESĮ į Audito Rūmų išvadas dėl potencialo vykdyti išsamesnę stebėseną ir į 

Audito Rūmų rekomendaciją tobulinti ataskaitų dėl investicijų į nuosavą kapitalą už ES ribų ir 

dėl naudos perdavimo galutiniams gavėjams teikimą. PALANKIAI VERTINA tai, kad 

Komisija iš dalies pritarė šioms rekomendacijoms, ir PABRĖŽIA, kad reikia užtikrinti 

skaidrumo ir proporcingumo bei ataskaitų teikimo supaprastinimo pusiausvyrą; 

12. PALANKIAI VERTINA tai, kad Komisija pritarė Audito Rūmų rekomendacijai gerinti ESIF 

veiklos ataskaitų tikrinimą, ir PRAŠO Komisijos bei EIB grupės užtikrinti didesnį ESIF 

duomenų nuoseklumą, tikslumą ir išsamumą; 

13. PRIPAŽĮSTA, kad sutarčių pagal ESIF pasirašymo laikotarpis baigėsi 2022 m., ir LAUKIA, 

kol bus užbaigtos visos ESIF garantuojamos operacijos. 
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